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Deskriptory: fire protection, vocabulary.
Pfedmluva

ISO (mezindrodni organizace pro normalizaci) je celosvétovou federaci narodnich normalizacnich
organl (¢lend 1SO). Na mezinarodnich norméach obvykle pracuji technické komise 1SO. Kazdy ¢len 1SO,
ktery se zajima o prfedmét, pro ktery byla vytvorena technickd komise, ma pravo byt zastoupen v této
technické komisi. Prace se zGCasthuji i mezinarodni organizace, vladni i nevladni, s nimiz ISO navazala
pracovni styk.

Foreword

ISO (the International Organization for Standardization) is a worldwide federation of national
standards bodies (ISO member bodies). The work of preparing International Standards is normally
carried out through ISO technical committees. Each member body interested in a subject for which a
technical committee has been established has the right to be represented on that committee.
International organizations,

governmental and non-governmental, in liaison with 1SO, also take part in the work.

Draft International Standards adopted by the technical committees are circulated to the member
bodies for approval before their acceptance as International Standards by the ISO Council. They are
approved in accordance with ISO procedures requiring at least 75 % approval by the member bodies
voting.

International Standard 1SO 8421-1 was prepared by Technical Committee ISO/TC 21, Equipment for
fire protection

Users should note that all International Standards undergo revision from time to time and that any
reference made herein to any other International Standard implies its latest edition, unless otherwise
stated.

Uvod

ISO 8421 sestava z nasledujicich ¢asti, vydanych samostatné:

Cést 1: Obecné terminy a jevy poZéru

Cést 2: Pozarni ochrana staveb

Cést 3: Elektrickd pozarni signalizace

Cést 4: Hasici zafizeni

Cést 5: Odvétrani koufe

Introduction

ISO 8421 will consist of the following parts, which are published separately:
Part 1: General terms and phenomena of fire

Part 2: Structural fire protection



Part 3: Fire detection and alarm
Part 4: Fire extinction equipment
Part 5: Smoke control
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Cést 6: Evakuace a Unikové prostiedky
Cést 7: Prostfedky pro detekci a potlaceni vybuchu

Cést 8: Terminy specifické pro haseni pozéru, zdchranné prace a pro zachazeni s nebezpecnymi
latkami

Part 6: Evacuation and means of escape

Part 7: Explosion detection and suppression means

Part 8: Terms specific to fire-fighting, rescue services and handling hazardous materials
Predmét a rozsah pouziti

Tato ¢ast ISO 8421 uvadi obecné terminy a definice, pouzivané v oboru pozarni ochrany. Terminy jsou
uvedeny v anglickém abecednim poradi; francouzsky rejstrik je pfipojen.

POZNAMKA - V systému ¢islovani terminl pocatedni ¢islice 1 oznacuje ¢ast 1 této mezinarodni normy.
Scope and fields of application

This part of ISO 8421 gives terms and definitions in general for fire protection. Terms are given in
English alphabetical order; a French index is provided.

NOTE - In the numbering systems of the terms, the initial figure 1 denotes Part 1 of this International
Standard.

Terminy a definice
1.1 Zzharstvi: zalozeni pozaru se zlym Umyslem
1.2 samovzniceni: samovolné vzniceni: vzniceni nasledkem samozahrivani

1.3 teplota samovzniceni; teplota samovolného vzniceni: nejnizsi teplota, pfi niz se latka za
specifikovanych zkuSebnich podminek samovolné vzniti

1.4 horet: podléhat horeni

1.5 chovani pfi hofeni: vSechny fyzikalni a/nebo chemické zmény které nastanou, kdyz latka,
vyrobek a/nebo konstrukce hofi nebo jsou vystaveny ohni



1. 6 roztrzeni: prudké prasknuti predmétu vlivem pretlaku a/nebo napéti v ném nebo na né;
plsobiciho

1. 7 tepelny obsah: Viz "spalné teplo"
1.8 kominovy efekt: vzestupny proud horkych plynd a koure vznikly konvekci ve svislém prostoru
1.9 horlavy: schopny horet

1. 10 horeni: exotermicka reakce horlavé latky s oxidovadlem, obvykle doprovazena plameny a/nebo
Zhnutim a/nebo vyvinem koure

1. 11 deflagrace: vybuch Sifici se podzvukovou rychlosti

Terms and definitions

1.1 arson: Fire originated by malicious intent.

1.2 auto-ignition; self-ignition; spontaneous ignition: Ignition resulting from self-heating.

1.3 auto-ignition temperature; self-ignition temperature; spontaneous-ignition temperature:
Minimum temperature at which a material will ignite spontaneously under specified test conditions.
1.4 burn (verb): To undergo combustion.

1.5 burning behaviour: All the physical and/or chemical changes that take place when a material,
product and/or structure burns or is exposed to fire.

1. 6 bursting: Violent rupture of an object due to overpressure and/or stress within it or upon it.
1.7 calorific potential: See "heat of combustion".

1.8 chimney effect: Upward thrust of hot gases and smoke by convection currents confined within a
vertical enclosure.

1.9 combustible: Capable of burning.

1.10 combustion: Exothermic reaction of a combustible substance with an oxidizer, usually
accompanied by flames, and/or glowing and/or emission of smoke.

1.11  deflagration: Explosion propagating at subsonic velocity.



